
Линг Сие оставил решение за ним и начал двигаться к бару.

Он велел официантам передать своему боссу, Лонг Тяньцзе, чтобы тот шел прямо в отдельную
комнату наверху, где его будут ждать.

Он заказал ликер и пил в одиночестве, ожидая прихода своих друзей.

К тому времени, когда Лонг Тяньцзе и остальные прибыли, Линг Сие был уже слегка навеселе.

"Где веселье в том, чтобы пить одному, без нас? Ты выглядишь расстроенным. Только не говори
мне, что ты опять поссорился с Сун Янем?"

"Мы не ссорились, мы просто расстались".

Все остальные в ужасе смотрели друг на друга, а Длинный Тяньцзе без удивления сказал:
"Ну... что мне сказать о вас двоих...".

"Тебе не нужно ничего говорить. Сегодня день, когда твой приятель наконец-то освобожден.
Давайте выпьем за это радостное событие. С сегодняшнего дня я снова стану холостяком...
Позвольте мне выпить за всех", - сказал Линг Сие, поднимая бокал.

Длинный Тяньцзе остановил его и сказал: "Не пей пока, сначала расскажи нам о причине
своего разрыва. Утоли наше любопытство и жажду сплетен".

Линг Сие бросил на него взгляд и презрительно бросил: "Ты злорадствуешь над моим
несчастьем?".

"Конечно, нет. Мы просто подливаем масла в огонь".

Линг Сие посмотрел на него с презрением и сказал: "Предсказание Сяонина было верным. В
последнюю ночь месяца у Сун Янь случился выкидыш".

Цзинь Цинъюэ была рада услышать эту новость, но не потому, что у Сун Янь случился
выкидыш, а потому, что это доказало, что ее невестка была точна в своих предсказаниях, что
также означало, что она действительно встретит своего "правильного мистера".

Хотя она была счастлива услышать эту новость, она не подумала о чувствах Лин Сие и поэтому
молчала, не перебивая.

"Ты расстался с ней, потому что у нее был выкидыш?" поинтересовался Длинный Тяньцзе.

"Я не стал говорить об этом сразу. Я планировал сказать ей об этом в другой раз, но она
заставила меня ответить. Что ж, я не хотел затягивать ситуацию и решил сказать ей правду о
своих чувствах.

Я также дал ей компенсацию в размере около 30 миллионов долларов", - сказал Линг Сийе,
отпивая из своего бокала ликер.

"Неудивительно, что вы пригласили нас выпить. Между вами слишком много разногласий и
проблем. Хорошо, что вы расстались, чтобы не приносить друг другу еще больше боли и
страданий". Длинный Тяньцзе налил еще немного ликера в бокал Линг Сие и наполнил его до
краев, после чего сказал: "Давайте сегодня выпьем до дна. Мы будем сопровождать тебя во
всем. Сегодня мы должны повеселиться от души. Ребята, кто хочет спеть первую песню на
сегодня?".



"Позвольте мне оказать эту честь", - вызвалась Цзинь Цинъюэ. Она встала и подошла к системе
выбора песен, чтобы выбрать песню "Tell Me You Won't Go".

Одетая в длинное цветочное платье, Цзинь Цинъюэ стояла с микрофоном в руках. На ее лице
был изысканный макияж, а волосы рассыпались по плечам.

После того как заиграла музыка, она начала медленно петь: "Я никогда не думала, что ты
уйдешь, этот день настал так скоро. Время шло, минута за минутой, каждое сообщение от тебя
- о расставании, нет никаких "если", никакого конца, я знаю, что ты лгал мне, говоря, что нет
счастья быть со мной... ты ушел после того, как закончил играть с моими чувствами, как я
могла поверить, что ты был таким нежным? Я спрашиваю себя, что я могу предложить, что
еще я могу сделать, чтобы тронуть тебя, что я могу сделать, чтобы ты вернулся ко мне и
остался для меня, как я могу заставить тебя обнять меня и сказать, что ты не уйдешь...".

Когда песня подошла к концу, Цзинь Цинъюэ с микрофоном в руках уставилась вперед, как
будто все люди перед ней исчезли.

В комнате царила тишина, кроме ее пения.

После окончания песни все громко зааплодировали.

Немного стесняясь и смущаясь, Цзинь Цинъюэ села на диван, а Длинный Тяньцзе в свою
очередь выбрал другую песню.

После того, как все по очереди спели, Цзинь Цинъян предложила поиграть в игры.

"Какие игры? Как насчет "Правда или желание"?" предложил Длинный Тяньцзе.

"Конечно, играем". Цзинь Цинъянь взял бутылку пива и поставил ее на стол. "Крутите бутылку,
и тот, на кого укажет отверстие бутылки, должен будет ответить на вопрос каждого. Как вам
такой вариант?"

"Один человек должен будет ответить на вопрос каждого?" удивленно спросил Длинный
Тяньцзе,

"Конечно. Ты боишься?" Цзинь Цинъянь с улыбкой спросил, подняв брови.

"Конечно, нет, давай продолжим. Я достаточно игрив", - сказал Длинный Тяньцзе высоким
голосом после того, как Цзинь Цинъянь подманил его.

"Конечно, пойдем".

Цзинь Цинъянь посмотрел на своих друзей и сказал: "Давайте соберемся в круг. Хорошо, я
начинаю".

"Подождите, давайте сначала установим правила. Можно ли нам задавать любые вопросы?"
спросила Цзинь Цинъюэ.

"Конечно. В этом и заключается "Правда или желание". Вы можете задавать любые вопросы", -
ответил Цзинь Цинъянь.

"Хорошо, давайте начнем".



Цзинь Цинъянь слегка покрутил бутылку, и она начала быстро вращаться, но вскоре
остановилась. Бутылка была направлена прямо на Цзинь Цинъяня.

"Ха, это будет весело. Ты знаешь, о чем я собираюсь тебя спросить?" с радостью спросил
Длинный Тяньцзе, не сводя глаз с Цзинь Цинъяня.

"Давай, задавай свои вопросы".

"Дурак, со сколькими женщинами ты вступал в интимную связь, кроме сестры-зятя?"

Какой сочный вопрос!

Все повернулись и уставились на Цзинь Цинъяня, который с прямым лицом ответил: "Ни с
одной".

"Значит, ты отдала свою девственность сестре-свекрови?" снова спросил Длинный Тяньцзе.

"Извини, но я уже ответила на твой вопрос", - улыбнулась Цзинь Цинъянь.

"Сие, поторопись и задай ему этот вопрос", - попросил Лин Сие Длинный Тяньцзе.

Лин Сие проигнорировала его предложение и сказала: "У меня есть свой вопрос, который я
хочу задать. Тяньцзе, ты что, дурак? Ответ Цинъяня уже сказал сам за себя. Зачем тебе
спрашивать о его девственности?".

Все разразились смехом. Линг Сие прочистил горло и спросил: "Цинъянь, кто для тебя важнее?
Твои друзья или твоя жена?"

"Вы, наверное, специально так спросили". Не раздумывая, Цзинь Цинъянь ответил: "Конечно,
моя жена. Тяньцзе на моем месте ответил бы так же".

Осмелился бы он сказать, что его друзья важнее его жены?

Если бы он так поступил, слух о его ответе быстро достиг бы ушей его жены...

Конечно, он не осмелился так сказать.

Однако в глубине души он действительно ценил свою жену больше, чем друзей.

"Теперь моя очередь. Шурин, о каком решении ты жалеешь больше всего?" спросил Мэй
Яньян, широко улыбаясь.

"Развод с сестрой".

Когда настала очередь Цзинь Цинъюэ, она решила пощадить брата, так как у нее не было
вопросов, и поэтому задала вопрос, на который уже знала ответ.

"Брат, как далеко ты готов пожертвовать ради любви?".

"Я готов пожертвовать всем, что у меня есть, ради любви".

После первого раунда вопросов, они перешли к следующему раунду - вращению бутылки.

На этот раз бутылка была направлена на Цзинь Цинъюэ.



"Что бы ты сделала, если бы столкнулась со своим бывшим мужем, когда гуляла с человеком,
которого обожаешь?" спросил Длинный Тяньцзе.

Цзинь Цинъюэ торжественно ответила: "Если что-то подобное случится, я буду игнорировать
его присутствие, если он не подойдет ко мне. Я сделаю то же самое, даже если он подойдет. Я
даже не стану покровительствовать такому отвратительному человеку, которого я терпеть не
могу. Это лучшее, что я могу сделать".

"Если бы у вас была возможность еще раз попробовать жизнь, кем бы вы хотели стать?
Человеком, растением или животным?" спросила Мэй Яньян.

"Если бы у меня была возможность прожить жизнь заново, я бы хотел перевоплотиться в
старое дерево и погрузить свои корни глубоко под землю, чтобы каждый день греться под
лучами солнца и впитывать воду, выливаемую на меня дождем. В зимнее время я буду
приветствовать холод и продолжать быть собой, не испытывая ни любви, ни обиды ни на что
другое".

Ее ответ застал всех врасплох.

Когда настала очередь Линь Цые, он уставился на Цзинь Цинъюэ и решил передать этот шанс
Цзинь Цинъянь, так как ему не о чем было ее спросить.
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